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 1939 Mست. �� به سا� Mبز�گسا � Cنوجو� ،H�كو Oِجين يولن»2، نويسند6 � �ير�ستاِ� بيش �� ��يست كتا »
ميلا�_ �� نيويو�H به �نيا 9مد � بز�گ شد6 هماC جاست. جو�يز بى شما�_ به كتاO ها � ��ستاC هايش تعلق گرفته 
� به بيست � يك �باC �نيا �� جمله �باC چينى، ژ�پنى، كُر6 �_، �باC ها_ ���پايى- 9فريقايى � خوسا3 ترجمه شد6 
 Aها_ علمى- تخيلى �, � نيز هنگا Cها_ مصو�، شعرها، فانتز_ ها � �ما Oها، كتا Cست. �� �� نگا�, مجموعه ��ستا�

قصه گويى، �� �فسانه ها، ��ستاC ها، قصه ها_ عاميانه � قصه ها_ پرياC سرتاسر جهاC �لهاA گرفته �ست.
يولن معتقد �ست فرهنگ عامه، نما� �باC بشر �ست كه كو�كاC ناخو�9گاH�� �� C9 6 مى كنند � �� بسيا�_ جها& 
 Touch magic Fantasy, Faerie and Folklore" :Cسو� مى برند. يولن �� مجموعه مقاله �,، با عنو� C9 ��
in Literature of Childhood”  به چها� نقش �فسانه � قصه عاميانه �شا�6 كر�6 �ست � �ظها� مى ����: « �� �ين 

قصه ها تلميحا& بسيا�_ به كا� �فته �ست � ما �� قا�� مى سا�ند تا �� ��_ سكه �جوِ� خو� � فرهنگ ها_ �يگر �� 
��يابيم. �ين قصه ها �مينه ��ماC �� فر�هم مى ��9ند � حقايق �نتز�عى �جو� بشر �� با �صطلاحا& نما�ين � �ستعا�_ 

.(18 ،Touch Magic) .مى كنند Cبيا
يولن نيمى �� ساM �� �� سنت 9ند��� (St. Andrews) �سكاتلند � نيمى �يگر �� ساM �� �� هاتفيلد �يالت 
ماساچوست مى گذ��ند. بر�_ �ستيابى به �طلاعا& مفصل تر، به شر= حاM � 9ثا� �ين نويسند6، به e��9 �ينترنتى 

WWW. Janeyolen. com مر�جعه شو�.

مطلبى كه �� �يل مى 9يد، گفت �گويى �ست كه �� طريق پُست �لكتر�نيكى � تلفن، �� تا�يخ 18 نو�مبر 2002 
با �ين نويسند6 صو�& گرفته �ست. �� �ين مصاحبه، نقش فرهنگ عامه �� �� 9ثا�, مو�� توجه قر��  ميلا�_، 

���6 �يم.
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 Cها_ فانتز_، �ما Cما� ،H�ها_ كو O6 �يد: نويسند6 كتا��� Aكا�ها_ بسيا�_ �نجا Cندگى حرفه �_ تا� ��  �
� شعر بر�_ بز�گسالاC، قصه گو، فولكلو�_ ست، معلم � �ير�ستا�... شايد تعد��_ �� C9 ها �� فر�مو, كر�6 باشم. 
كد�A يك �� �ين نقش ها مناسب شماست � كد�A �� همه ��حت تر �ست؟ 9يا �ين نقش ها با يكديگر تد�خل يا هم پوشانى 

���ند؟
 ��  من مثل يك �فتا پرست �نگ عوt مى كنم. �گر پافشا�� كنيد، مى گويم مو�فق كاِ� كوتا
 مد> هستم � ��� ��ستا� ها
كوتا
 كا� مى كنم. نوشتن يك �ما� تو�نم �� مى گير�. با �جو� �ين، �� حاT حاضر مشغوT با<بينى يك �ما� هستم. ممكن �ست 

هنگاZ تجديد نظر ��، كمى بدخُلقى كنم � غُر بزنم.
�  �� نسخه �ير�يش شد6 كتاO قصه ها� عاميانه محبو سرتاسر �نيا، بهترين قصه ها �� �� فرهنگ ها_ كشو�ها_ 
بسيا�! گر���9_ كر�يد. 9يا ��ند �نتخاO �ين ��ستاC ها خاطرتاC هست؟ چيز_ شما �� �� �نتخاO �ين ��ستاC ها 
��هنمايى كر�؟ 9يا تو�نستيد همه ��ستاC هايى �� كه �نتخاO كر�يد، �� مجموعه ���� كنيد؟ با توجه به محتو� � منابعى كه 
�� �ست ��شتيد، 9يا فكر مى كنيد يك سر_ �� سنن � فرهنگ ها_ مشخص � �يژ6 قصه گويى، كم تر �� �سترe �ند؟

�  �� ��قع نسخه �صلى كتا طولانى تر � �� بر�بر كتابى �ست كه پيش ��� شماست. به طو� مثاT، �� كتا بخشى �� به 
���يت ��ستا� ها� مشهو� �ختصا� ���
 بو�Z. بنابر�ين، سه يا چها� ���يت �< ��ستا� سيند�لاD � شش ���يت �< ��ستا� �يو 
� �لبر �� �� گنجاندZ. �بتد� ��ست ��شتم ��ستا� ها� گفتنى، يعنى ��ستا� هايى �� كه �� �T ها مى نشيند، ���� مجموعه كنم، 
نه �� قصه هايى كه مى تو�� �� كتا ها� �يگر يافت. �< �ين ��، نز�يك يك ساT فقط كتا خو�ندZ. �� ��ستا� هايى �� كه 
مى ��نستم ��<� مى تو�نم �� ها �� ���يت كنم يا �� كتا �يگر� بخو�نم، �< مجموعه حذ] كر�Z. �� عوt، سه كا� �يگر بايد 
�نجاZ مى ���T�� .Z �ين كه �� سرتاسر �نيا ��ستا� ها� بسيا�� �جو� ��شت. ��ستا� هايى يافتم كه برگرفته �< فرهنگ �سكيموها 
� 4Polynesianها بو�. ���� كر�� �� ها به مجموعه مشكل بو�؛ <ير� لذ> بيشتر �� ��ستا� ها به پيشينه �هنى خو�نندگا� �< 
�� فرهنگ با< مى گشت. پس �< ��، تصميم گرفتم قصه هايى �� مو�� موضو� سكس � مسائل جنسى (��ستا� ها� غير�خلاقى، 
 
��ستا� ها� مربو� به لطيفه ها...) �� �< مجموعه كم كنم. <يا� مو�فق ��ستا� ها� كاملاً گر�فيكى نيستم. به خوبى �< �ين �مر �گا
بو�Z گرچه كتا بر�� بز�گسالا� �ست، هم �< ناZ �� � هم �< موضو� �� پيد�ست كه خو�نندگا� جو�� تر هم به سر�� �� مى ��ند. 
سر�نجاZ، تصميم گرفتم �ين گونه ��ستا� ها (��ستا� هايى با موضو� سكس � نژ��پرستى) �� �< مجموعه حذ] كنم. با�� كنيد چنين 

��ستا� هايى �� فرهنگ عامه �نيا �جو� ����.
�  �� مقدمه كتاO �شا�6 كر�يد كه ��ستاC ها_ برگرفته �� فرهنگ ها_ غير ���پايى، مثل قصه ها_ �سكيموها، 
ممكن �ست مطابق �نتظا��& � باO ميل خو�نندگاC نباشد، 9يا ��كنش ��ليه شما نسبت به �ين ��ستاC ها �ين گونه بو�؟ 
هنگامى كه ��ستاC ها_ فرهنگ ها_ بيگانه �� مى خو�نيم، چه گونه مى تو�C بر �ين حس غريبگى فائق 9مد؟ 9يا ��ستاC ها 
بايد به هماC صو�& �صلى باقى بمانند � �� خو�نندگاC � شنوندگاC، بخو�هيم C9 ها �� به هماC صو�& بپذيرند يا بايد 
�ين ��ستاC ها �� تغيير �هيم � به صو�& فرهنگ ها_ 9شنا ترجمه كنيم؟ ��ست مثل كا�_ كه قصه گوياC، ساM هاست 

به �نجاC9 A مشغوM هستند.
�  سؤ�T سختى �ست. �لبته بستگى ���� كه �ين سؤ�T �� چه ��<� �< من بپرسيد � �< كد�Z �ند
 بلند شد
 باشم. چنا� چه با 
فرهنگى �شنا نباشيم، بعضى �< قصه ها ��قعاً بر�� ما� بيگانه �ند � هرگز �< �� ها سر �� نخو�هيم ���� (خصوصاً �� خو�ند� عا�� �� ها). 
�لبته مى تو�� با گوk ����، �< برخى شا� سر ������ كه �� هم يك قصه گو� حرفه �� مى طلبد. به يا� قصه �فريقايى �� مو�� <� 
جو�نى �فتا�Z كه مرهم <خم ها � �نج ها� پير<نى �نجو� بو� � سر�نجاZ، لطف خد�يا� شامل حالش شد. « مرهم ��� � �نج؟» �ين 
يكى �< مو���� �ست كه مطمئناً �< ��� �� عاجزZ، �ما شنيد
 �Z خانم لو�� سيمز قصه گو، �� �� تعريف كر�
 �ست. با تعريف كر�� 

.Zقصه بر� ��� مر� به �� جا مى بر� � به من كمك مى كند تا با �هن با< به فضا
�  9يا �� كتاO هايى چوC قصه ها� عاميانه محبو �< سر�سر �نيا، �ينه، �ينه: چهل قصه عاميانه بر�� ما��ها � �خترها 
(�ير�يش: يولن � هايد_ �_. ��_ �ستپل، نيويو�H، �نتشا��& پنگوئن 2001) قهرمانا� خاكستر�: ��ستا� ها� بلند 
سر�سر �نيا (�ير�ستا�: يولن، نشر پنگوئن 1999) � پرنس ماهى � ��ستا� ها� �يگر (يولن با همكا�_ شالاميت 9فن هايم؛ 
 H�ها_ �يگر_ بر�_ مخاطب كو Cست؟ 9يا ��ستا� Mها_ �ينترلينك 2001)، مخاطب �ساساً بز�گسا Oكتا :Hنيويو�

برمى گزينيد � يا به شيو6 �يگر_ قصه �� ���يت مى كنيد؟ 
�  �ين ��ستا� ها بر�� مخاطب بز�گساT نوشته شد
 �ند، �ما مى ��نم �ين كتا ها به ناچا� به �ست خو�نندگا� نوجو�� هم 
مى �سد. �< �ين ��، �� مو�� كتا پرنس ماهى، من � همكا�Z �قيقاً ��� يكى �< ��ستا� ها با ناZ پا�شا6 ��يا، به ��خو�ست ناشر 
�� �� به صو�> كتا تصوير� ������يم. بله، ��ستا� ها بسته به فضايى كه �� �� ���يت مى شوند، تغيير مى كنند. �قا� فر�نسيس 
جيمزچايلد5 قصه گويانى �� كه قصه ها� عاميانه �� تغيير مى �هند، متكديا� نابينا، پرستا� كو�كستا� � كا�مند معرفى مى كند. من 
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 ��� قصه گويى شفاهى، نقش گد�� نابينايى �� ���Z كه ��ستا� هايش �� به گونه �� تغيير مى �هد كه مناسب شنوندگانش باشد � بر�
 Tبند به �صو �مخاطب خر�ساT، نقش پرستا� مهدكو�� �� ���Z كه قصد سرگرZ كر�� خر�سالا� �� ���� � ��ست ���� �� ها �� پا
�خلاقى با� بيا���. �ما به عنو�� نويسند
، نقش كا�مند� �� ���Z كه تنها به �نيا� ��ستا� خدمت مى كند؛ كسى كه تنها به يك 
مخاطب گوk مى سپا��، به خو�. �� جو� سؤ�T شما بايد بگويم، خوِ� ��ستا�، مضمو� � شخصيت ها بيش �< همه �� با<گويى 
��ستا� مر� ��هنمايى مى كند . �ما هنگامى كه بر�� مخاطبِ كو�� ��ستا� مى گويم، �< نوشتن خشونت ها� بى پر�
 � مسائل مربو� 

به تمايلا> جنسى حذ� مى كنم.
�  �� مجموعه مقالا& تاچ مجيك6 بر حفظ قصه ها_ عاميانه � سنتى � قصه ها_ پرياC تأكيد مى كنيد. تا چه حد 
 Cمر�� مفيد ��قع مى شوند؟ كو�كانى كه جز� خو�نندگا� Cِبر�_ كو�كا ،Cها_ عاميانه سنتى � قصه ها_ پريا Cين ��ستا�

��ستاC ها_ عاميانه نيستند، �ما �� عو� �� جايى �ندگى مى كنند كه بخشى �� �هكد6 جهانى محسوO مى شو�.
�  �� �مريكا فقط مى خو�هيم گذشته �� ��� بريزيم � با� �يگر �� �� �< نو بسا<يم. فكر مى كنيم لز�مى ند��� �< بز�گا� كمك 
 �� �� Tبگويم. �� �سكاتلند، جايى كه من نيمى �< سا �� 
بگيريم؛ چو� خو�ما� �بَرَقد�> هستيم. �جا<
 �هيد �هميت �ين �ستعا�
�� جا <ندگى مى كنم، �� بناها� جديد �< سنگ ها� قديمى خانه ها � كليساها� جامع �ستفا�
 مى شو�. بناها سفيدكا�� مى شوند، �ما 

هم چنا� يا���� �ين موضو� هستند كه هنو< هم مر�Z �سكاتلند، به گذشتگا� خو� نز�يك �ند. فكر مى كنم �ين شيو
 بهتر� �ست.
�  قصه ها_ عاميانه، چه گونه نقشه ها_ ��6 �� بر�_ كو�كانى كه �� جامعه مصرD كنند6 صنعتى بز�گ مى شوند، 
فر�هم مى ��9ند؟ � �ين قصه ها_ ��بى تا چه �ند��6 �� فرهنگ تصوير_ ماندگا� هستند؟ 9يا فيلم سا�_ شيو6 خوبى 

بر�_ قصه گويى �ست؟
 k�� نيست. مى تو�ند ��  �� چه فر�موk مى كنيم، �ين �ست كه فيلم شيو
 �يگر� بر�� قصه گويى �ست، �ما لز�ماً شيو
 بهتر
�يگر� بر�� بيا� قصه گويى باشد. ساختن فيلم �< قصه ها، به گونه �� �يگر ما �� ��گير مى كند. �� بعضى <مينه ها كم تر ���� مى شو� 
� �� بعضى <مينه ها بيشتر. �ما �� قصه گويى- �جو� يك �ها� � گوk- �نس � �لفت � ��قعيت ملموسى �جو� ���� كه نمى تو�� �� 
�� �� فيلم يافت. صد�� تلويزيو� � فيلم بلندتر �ست � صد�� قصه گو �� تحت �لشعا� قر�� مى �هد. �ما فكر مى كنم ���يت ��ستا� �< 
� بو�
 � <ندگى ��ستايى خو� �� �� � 
<با� قصه گو، ماندگا�تر �ست. حاT �� كه قصه گويا� قديمى، غالباً هر كد�Z متعلق به �هكد
� كه �< يك سرِ �نيا شر�� � 
��ستا� ها� شا� به تصوير كشيد
 �ند. ما كه ��ستا� سر� هستيم، �� �هكد
 جهانى <ندگى مى كنيم. �هكد
 �مى شو� � به �نتها� �يگر �نيا �بط ����. ما �< طريق كتا ها، مجله ها، تلويزيو� � فيلم ها بيشتر �< نياكا� ما� �� مو�� فرهنگ ها

بشر� مطلب �موخته �يم.
�  �� 9خر، لطفاً بگوييد �ستقباM �� مجموعه ��ستاC ها � قصه ها_ كتاO ها_ تصوير_ � �ماC ها �ست؟ كد�A يك 
�� كتاO ها_ تاC بيشترين � كم ترين محبوبيت �� يافته �ند؟ تا چه حد ��كنش خو�نند6، شما �� شگفت ��6 كر�6 � يا 

تأييدكنند6 �يد6 ها_ تاC بو�6 �ست؟
� پُر فر�k ترين گلچين ��بى �Z، ��ستا� ها� تخيلى هنر� خو�Z نه، بلكه قصه ها� عاميانه محبو سرتاسر �نيا � مليچ 
�ختر_ �لتنگ نيست، �ست. محبوبيت كتا قصه ها� عاميانه محبو كه با عشق ��� �� كا� كر�
 بو�Z، شگفت <�
 �Z كر�. �< 
�� جا كه بخشى �< مجموعه �� �كا�ميك �ست، �< �� �صلاً ���مد� عايدZ نمى شو�، �ما بسيا� فر�تر �< �نتظا��تم بو�. به تا<گى يك 
 �قصه گو� �نگليسى به من گفت كه با �ين كا�، �� �حيا� جماعت قصه گويا� قصه ها� عاميانه مؤثر بو�
 �Z. �گرچه مجموعه قصه ها
پريا� من �يگر چاپ نمى شو�، ساT ها جو� گو� خو�نندگا� گر�مى خو�هد بو�. قصه گويى كتا ها� تصوير� هم كا� بسيا� خوبى 

 ���مد
 �ست. من �< �� �سته جماعت ��ستد�� كتا هستم كه با�� ���Z قصه ها� پريا� به مهدكو�� ها تعلق ����.� >�
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